
HÜSEYiN BEY CAMii ve KÜLLiYESi 

türbe kasnağı ve kubbesi yeniden yapıl­

mak suretiyle tamamlanmıştır. iç çapı 
6,25 m . olan bu sekiz köşeli türbenin kapı 
ve mihrap tarafı hariç her cephesinde et­
rafı silme ile çerçevelenmiş sivri kemerli 
birer pencere mevcuttur. Kıble tarafı du­
varında aslında mukarnaslı olduğu anla­
şılan bir mihrap bulunur. Giriş ise güzel 
bir cümle kapısı ile belirtilmiştir. Sivri ke­
merinin altında köşelerde kum saatli , 
burmalı sütunçeler görülür. Kapı geçidi­
nin içindeki kemerin nadir rastlanır bir 
tipte profilli bir biçimi vardır. Geçit tava­
nı geometrik bir tezyinatla süslüdür. Kapı 
kemeri içeride Bursa kemeri biçiminde­
dir. İki yanlarda konsol şeklindeki çıkıntı­
lara birer yaprak işlenmiştir. Bu türbede 
Gazi Hüseyin Bey'den ayrı bir de Süley­
man Paşa'nın kabrinin olduğu bazı ya­
yınlarda tekrarlanır. 1962'de ne Hüseyin 
Bey'in ne de Süleyman Paşa'nın kabir taş­
larına rastlanmıştır. 

inecik'te yer alan diğer üç yapının Hü­
seyin Bey'in hayratı olup olmadığına dair 
kesin bilgi bulunmamakla beraber bura­
daki imarın özünü teşkil eden cami ona 
ait olduğuna göre bu yapıların da aynı 
külliyenin elemanları olması muhtemel­
dir. Kasabanın içinde halen faal olan ha­
mam ufak ve iddiasız tek hamamdır. Dış 
mimarisinin dikkati çeker bir özelliği bu­
lunmadığı gibi planında da kayda değer 
bir değişiklik tesbit edilememiştir. 

Sazlıkdere denilen akarsu üzerinde ka­
sabanın girişinde yer alan taş köprü, Os­
manlı dönemi Türk mimarisinin klasik ça­
ğının güzel ve değerli bir eseridir. Mun­
tazam yontulmuş kesme taşlardan yapı­
lan inecik Köprüsü, aslında üç gözlü ol­
makla beraber bunlardan iki tanesi 1962'­
de hemen hemen bütünüyle toprağa gö­
müldüğünden tek gözlü bir menfez biçi­
mini almıştı . Tablası üzerinden asfalt yol 
geçi rildiğinde klasik köprülerde daima 
görülen ortadaki semer biçimi yükseliş 
yok edilerek iki taraflı taş korkulukların 
yerine betondan korkuluklar yapılmıştır. 
inecik Köprüsü'nün eski görüntüsüyle 
gerçek mimari hüviyetini belli eden bir 
fotoğrafı, I. Dünya Savaşı sırasında Türki­
ye'de görev yapacak İngiliz gizli ajanları 
için hazırlanan "hizmete mahsus" kılavuz­
da bulunmaktadır. Bu rehber 1917'de ba­
sılmış olmakla birlikte fotoğraf herhalde 
1910-1914 yıllarında çekilmişti r. Bu re­
simden öğrenildiğine göre inecik Köprüsü 
aslında üç gözlü olup ortada yarım yuvar­
lak kemerli büyük göz, yanlarda ise sivri 
kemerli küçük gözler vardı. Ayrıca büyük 
ayakların içlerinde simetrik olmayan kü-
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çük menfezler açılmıştı. Belki sonraları bir 
tamir sırasında açılmış menfezlerden bir 
tanesi klasik sivri kemer li, diğeri yüksekte 
ve dikdörtgen biçimlidir. Rehberde köprü­
n ün uzunluğu 13,68 m., genişliği ise 3,65 
m. olarak belirtilmiştir. Yüzyıllar boyu mi­
mari hüviyetini koruyarak günümüze ka­
dar gelen bu güzel eserin 1950'1erden 
sonra mahvedilip bütün mimari özellikle­
ri yok edilmiştir. Köprü n ün sadece büyük 
gözünü adeta basit bir sel yatağı menfe­
zi haline getirecek şekilde etrafının top­
rakla daldurulması anlaşılacak şey değil­

dir. Bu köprünün bir benzeri İstanbul'un 
Anadal u yakasında 930 ( 1524) yılında ya­
pılan Bostancı Köprüsü'dür. 

Evliya Çelebi burada Kara Piri Paşa'nın 
bir mihmansarayının olduğunu bildirir; bu 
kervansarayda misafir kalanlara ve hat­
ta hayvaniarına verilen yiyecekleri de an­
latır. Günümüzde bu kervansaraydan bir 
iz görülmez. Belki kasaba içinde etraflı bir 
inceleme yapılırsa bazı kalıntılar buluna­
bilir. Fransız hekim ve jeologu Ami Boue 
1837'de inecik'ten geçerken bu handa 
geeelemiş ve hanı kötü bir durumda bul­
duğunu kaydetmiştir. Bu nottan inecik'­
te iki katlı bir han veya kervansaray bu­
lunduğu anlaşılmaktadır. üst kat odaları­
nın ahşap döşemeli olması hanın da ah­
şap bir yapı olması ihtimalini akla getirir. 

Caminin önündeki yıkıntılar arasında 
1962'de büyük bir çeşme kitabesi görü­
lüyordu. Nereye ait olduğu belli olmayan, 
barak üslfıbunda bir kemer halindeki bu 
kitabeden çeşmenin 1 249 ( 1833-34) yılın­
da Osman Ağazade Ahmed Ağa tarafın­
dan yaptınldığı öğrenilmektedir. 1997'de 
bu kitabe kırılmış ve toprağa gömülmüş 
durumda bulunuyordu. 

Hüseyin Bey Camii tek namaz mekanı 
olan, yanlarında birer tabhane odası bu­
lunan eserlerden Tokat'ta Hatuniye Ca­
mii'nden (890/1485) sonra bu t ipinen eski 
örnekleı'indendir. Bunları 911 'de ( 1505-
1506) Trabzon'da Gülbahar Hatun Camii 
takip etmiştir. Bursa Yenişehir'de Bali Pa­
şa, Rodos adasında Süleymaniye, Silivri'­
de Piri Paşa. Saraybosna'da Gazi Hüsrev 
Bey, Halep'te Hüsreviye ve Malatya'nın 
Fethiye kasabasında Abdürrezzak Paşa 
camileri aynı tipin XVI. yüzyılda inşa edil­
miş son örnekleridir. 

inecik'te Yenicami denilen ikinci cami 
ise Arapça kitabesine göre Ramazan 829 . 
(Temmuz 1426) tarihli olup yakın zaman­
da yıkılarak yerine mimari hüviyeti ol­
mayan sakıflı küçük bir cami yapılmıştı ; 

minaresi de 1952'de inşa edilmişti. An-

cak 1996-1997 yıllarında bu cami de 
bütü-nüyle ortadan kaldırılarak yerine 
çok büyük ölçüde yeni bir cami yapımına 
girişilmiştir. Eski kitabesi ise Hüseyin 
Bey Camii'nde durmaktadır. 
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HÜSEYiN CAHİT YALÇIN 

(bk. YALÇIN, Hüseyin Cahit). 

HÜSEYiN cAvio 
(1882-1941) 

Azerbaycanlı 

Türk şairi ve tiyatro yazan. 

_j 
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Nahcıvan'da doğdu. Rasizade Molla Ab­
dullah'ın oğludur. Klasik Doğu şiiri ve mfı­
sikisine aşina bir aile muhitinde yetişti. ilk 
tahsiline aile içinde başladı . Devrin tanın­
mış aydınlarından biri olan büyük kardeşi 
Şeyh Mehemmed eğitimiyle bizzat ilgi­
lendi. Daha sonra medresedeve Mehem­
medtağı Sıdkı'nın yeni usulle ders verilen 
Mekteb-i Terbiye adlı okulunda okudu 
( 1893-1897). Tebriz'deki büyük kardeşinin 
yanına giderek tahsiline bir müddet ora­
da devam etti ( 1898-1904). 1904'te kısa 
süreli bir İstanbul seyahati olduysa da da­
ha sonra Nahcıvan'a dönerek ticaretle uğ­
raştı. Bir ara Gürcistan'ın Kahetya bölge­
sinde karayolu şantiyesinde katiplik yaptı. 
Bu şirketin yardımı ile gözlerini tedavi 
ettirmek üzere tekrar istanbul'a gitti 
( 1905). Darülfünun'un Edebiyat Şubesi'n­
de dinleyici olarak bazı derslere devam etti 
( 1905-1909). bir yandan da Fransızca öğ­
renmeye çalıştı. İstanbul'daki edebiyat 
çevreleri, aydınlar ve özellikle Rıza Tev­
fik'le yakın ilişki kurdu, ondan özel ders­
ler aldı, giderek yeni edebiyat anlayışı-



nı benimsemeye başladı. Sırô.t-ı Müsta­
kim'de ve Azerbaycan'da çıkan Şark-ı 
Rus, Hayat, Füyuzô.tgibi gazete ve der­
gilerde şiirlerini yayımladı. 

Ülkesine döndükten sonra Nahcıvan 
(ı 909-1910). Gence ( 1911-1913) ve Tiflis'­
te ( 1914) edebi faaliyetlerini yoğun bir şe­
kilde devam ettirdi. Bakü'ye yerleşince 
burada Sefa Mektebi'nde Türk dili ve 
edebiyatı derslerini okuttu ( 191 5-1918). 
O yıllarda Ruslar'ın himayesinde Ermeni­
ler'in Kafkasya'da yaptıkları Türk katlia­
mından tesadüf eseri kurtularak iran'ın 
Enzeli şehrine, oradan Tebriz' e ve niha­
yet Nahcıvan'a geçen Hüseyin Cavid bura­
da öğretmenlik yaparak geçimini sağla­
maya çalıştı ( 1918-1919). Bu arada Müş­

kinaz Hanım'la evlendi, Turan adlı bir kızı 
ile Ertuğru l adlı bir oğlu oldu. Daha son­
ra Bakü'ye dönerek önce bir ortaokulda, 
ardından Tiyatro Meslek Okulu'nda ve Ba­
kü Öğretmen Okulu'nda edebiyat öğret­
menliği yaptı ( 1920-1925). 1926'da emek­
liye ayrıldı. Aynı yıl Bakü'de düzenlenen 
Türkoloji kongresine katıldı. Gözlerini te­
davi etiirmek için Berlin'e gitti. 

Hüseyin Cavid, 1920'den sonra giderek 
artan baskı ortamında Sovyet rejiminin 
istediği tarzda eserler vermeye yanaşma­
dığı için 1930'dan sonra Azeri matbuatın­
da ağır hücumlara hedef oldu. 1932'de 
Yazarlar Birliği'ne kabul edildi, fakat yö­
netimin baskı ve takibinden kurtulamadı. 
1937'de rejim düşmanlığıyla itharn edile­
rek tutuklandı. Sibirya'ya sürgün edildi 
ve eserleri yasaklandı. Sürgünden bir da­
ha geri dönemeyen Cavid'in akıbeti uzun 
süre kesinlik kazanmadı. Kaynaklarda ölü­
mü için 1941 • 1943 ve 1944 olmak üzere 
üç değişik tarih yer almaktadır. Kendisiy­
le beraber Sibirya'da sürgünde bulunan 
ve ölümüne şahit olan Gulav Bağırov'un 
ifadesine göre Hüseyin Cavid 1944 yılı 
Ocak ayında ölmüştür (Abbasov, sy. 2 
119961. s. 8). Ancak Azerbaycan Komünist 
Partisi'nin 1983'te Hüseyin Cavid'in 100. 
doğum yıldönümünü kutlama kararın­
dan ve gizli servisteki dosyasının açıklan­
masından sonra 1941'de Sibirya'da İr­
kutsk'ta öldüğü anlaşıldı. itibarı iade edi­
lerek devlet töreniyle Nahcıvan'da yeni­
den toprağa verildi. Kendisinin, karısının, 
kızının ve oğlunun trajik hayatları son yıl­
larda biyografik bir roman haline getiril­
miştir (bk Hüseynof, bibl.). 

Edebi çalışmalarına henüz on beş yaş­
larında iken Gülçin, Arif ve Salik mahlas­
larıyla Farsça ve Türkçe aşk şiirleri yaza­
rak başlayan Hüseyin Cavid Türkiye'de 
bulunduğu sırada Batı edebiyatını da ta-

nımaya başlamış ve büyük ölçüde roman­
tizmin etkisi altında kalmıştır. Çağdaşı 
olan Osmanlı edebiyatçılarından daha çok 
Namık Kemal. Abdülhak Hamid, Tevfik 
Pikret ve Rıza Tevfik'i örnek almıştır. Tür­
kiye'de bulunduğu yıllarda yazdığı şiirlerde 
yer yer Türkçülük ve İ slamcılık akımları­
nın izleri görülür. Bunlarda ve daha son­
ra memleketine dönünce yazdığı eser­
lerde uzun süre Türkiye Türkçesi'ne yakın 
bir dil kullandı. Son eserlerinde ise Azeri 
Türkçesi'ne ait özellikler yeniden yoğun­
laştı. 

Hüseyin Cavid'in 191 o yılına kadar yaz­
dığı şiirler Servet-i Fünun döneminin özel­
liklerini taşıyan hissi ve lirik manzumeler­
dir. Bu tarihten sonra gerek şiirlerinde 
gerekse tiyatrolarında sosyal ve felsefi 
temalar ağırlık kazanmaya başlar. Top­
lumdaki haksızlık. zulüm ve sefalet gibi 
konular yanında hakikat. hurafe. inanç. 
hayat ve kilinatın sırları gibi metafizik 
meselelerle çok defa karamsarlığa götü­
ren temalar üzerinde durur. Bu hususi­
yetleri göz önüne atınınca tiyatrolarında 
Abdülhak Hamid'in tesirleri dikkati çe­
kerken şiirlerinde özellikle Tevfik Fikret'i 
takip ettiği ve onun karşı karşıya kaldığı 
bunalımları bir ölçüde yaşayarak eserle­
rine yansıttığı anlaşılır. Bununla beraber 
Azerbaycan· da yetişen bir aydının maruz 
kaldığı Rus tesiri Cavid'de hemen hiç gö­
rülmez. 1920'den sonra rejimin empoze 
ettiği sosyal realizme ve güdümlü ede­
biyata da rağbet etmemiş, bu davranışı 
onun feci akıbetini hazırlamıştır. 

Eserleri. Şiirler. 1. Geçmiş Günler (Tif­
lis 1913).1905-19 1 3yıllarıarasındayaz­

dığı şiirlerden oluşmaktadır. z. Bahar 
Şebnemleri (Tiflis 1917) 1905-1916 yıl­
ları arasındaki şiirlerini ihtiva etmekte­
dir. Şiirlerinden yapılan seçmeler Çağdaş 
Azerbaycan Şiirleri Antolojisi'ne alın­
mıştır (haz. Zeynelabidin Makas, Ankara 
1992, S. 26-35). 

Manzum Dramları. 1. Ana (Tiflis 1913). 
Azeri edebiyatının ilk manzum dram ıdır. 
z. Şeyh San'an(Bakü 1917, 1926). Tasav­
vufun çağdaş bir yorumunun yapıldığı 
eserde yazar tarihi bir konuya aktüel in­
san problemlerini sokmuştur. Bir aşk 
darbesiyle sarsılan Mekke'nin tanınmış 
bir şeyhi kuru bilgiden ibaret olan dün­
yası yıkılınca, "Ben kimim, iyi ve doğru 
nedir ?" gibi sorularla kendini sorgulama­
ya başlar. Şeyhin kendine sorduğu soru­
lar XX. yüzyılın başlarında Batı kültürü­
nün etkisiyle sarsılmış müslüman Türk 
aydınlarının kafasındaki sorulardır. Azer­
baycan'da romantik eğilimin ilk ürünle-
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rinden olan bu manzum dram hala değe­
rini korumaktadır. Eser, Türkiye'de yayım­
lanan Azerbaycan dergisinde 1956-1957 
yıllarında tefrika edilmek suretiyle yayım­
lanmıştır ( sy. 56-66). 3. Peygamber ( Ba­
kü 1923). Rusya'da Sosyalist - Bolşevik ih­
tilalci kahramanların idealize edildiği bir 
dönemde yazılan bu eserle Hz. Muham­
med, devrine ışık getiren ve insanlığı kur­
taran sıfatlarıyla yüceltilmiştir. 4. İblis 
(Bakü 1924, 1927). Azerbaycan edebiya­
tında savaş aleyhinde yazılmış felsefi tra­
jedi niteliğindeki eser. Hüseyin Cavid'in 
Şeyh San'an'la beraber Sovyet devri­
minden önce yazdığı ikinci önemli kitap­
tır. Konusunu yakın devir Osmanlı tarihin­
den alan eserin kahramanı. I. Dünya Sa­
vaşı sırasında Kanal Seferi'nde bozguna 
uğrayan Osmanlı ordusu subaylarından 
biridir. İblis'in fantastik bir öğe olarak ki­
şileştirildiği eser bir bakıma kötülükle iyi­
lik tezadı üzerine kurulmuştur. Savaş bu 
zıtlığın dehşetli anlar halinde yaşandığı bir 
ortamdır. İyilikle kötülüğün savaşı Doğu 
felsefesinin ana konularından biri olması 
yanında eserde Faust'tan ve Batı tiyat­
rosundan gelen etkiler de vardır. Hüseyin 
Cavid, insanlığın bu ezerı problemini Os­
manlı subaylarının dünyasında ferdileş­

tirir. Büyük buhranlarla sarsılmalarına, 
ümitlerini kaybedecek gibi olmalarına 

rağmen bir ateş ve dehşet dünyasında 
yaşayan bu insanlar yine de çökmezler; 
iyiliğe, güzelliğe ve Hakk'a otari inançla­
rıyla ayakta kalmayı başarırlar. Yazar bu 
eseriyle adeta İstiklal Harbi'ni kazana­
cak olan askerlerin ruh portrelerini verir. 
1953 -1954 yıllarındaAzerbaycan dergi­
sinin 15-23. sayılarında tefrika edilen İb­
lis, Azerbaycan Dramları adlı antolo­
jiye de alınmıştır (haz. Zeynelabidin Ma­
kas, Ankara 1990, s. 225-277). S. Uçurum 
(Bakü 1926). Bu eserde bir ressamın tra­
jik hayatı etrafında Türkiye'deki yanlış Ba­
tılılaşma meselesi üzerinde durulmakta, 
bunun yol açtığı ahlaki bozukluk ve sos­
yal çöküntü eleştirilmektedir. 

Hüseyin Cavid'in bunlardan başka Ma­
ral ( 1913). Şeydô. ( 1917, 1925). Atet ( 1922). 
TopaJ Timur ( 1926). Telli Saz ( 1930). 
Siyavuş ( 1933), Şehlô. ( 1934). Hayyam 
( 1935). İ biisin İntikamı ( 1936) gibi man­
zum ve mensur tiyatro eserleri bulun­
maktadır. Ayrıca Abdullah Şaik'le bera­
ber Edebiyat Dersleri ( 1919) adlı bir ki­
tap hazırlamıştır. 

Eserlerinden Şeyh San'an ve İblis'­
ten başka M aral ile Siyavuş, Azerbay­
can dergisinde tefrika edilmiş ( 1958, sy. 
86-105; 1961. sy 96-126), Hayyam da 
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1980 yılında H azar dergisinde yayımlan­
mıştır (sy. 16-17). "Azer'' adlı destanının 
bir bölümüyle Köroğlu, Telli Saz, ŞehlQ 
adlı eserleri kayıptır. Seçilmiş Eserler 
başlığı altında eserlerinin toplu basımı da 
yapılmıştır (Bakü 1958; !-lll, Bakü 1968-

1972). 
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• YAŞAR GARAYEV 

HÜSEYiN CAYADİNİNGRAT 
(1886- ı 960) 

Endonezyalı bilim ve devlet adamı. 
L ~ 

8 Aralık 1886 tarihinde Batı Cava'nın 
Bentem bölgesindeki Serang'a bağlı Kra­
mat Watu adlı kasabada doğdu. Asıl adı 
Pangeran Ario'dur. Eski Bentem haneda­
nıyla yakın bağları olan köklü bir aileden 
gelir. ilk ve ortaokulu Cakarta'da Hooge­
re Surger School'da okudu. O dönemde 
Endonezyalı yerliler arasında çocuklarını 
Batı eğitimi veren bir sömürge okuluna 
gönderme olayı çok nadirdi ve ayrıca ül­
kede yüksek tahsil yapma imkanı yoktu. 
Hüseyin 1900 yılında, özel Grekçe ve La­
tince dersleri aldığı şarkiyatçı Christian 
Snouck- Hurgronje'nin tavsiyesi ve Hollan-
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da sömürge idaresinde çalışan babasının 
teşvikiyle okumak üzere Hollanda'ya gitti. 
Leiden'de liseyi bitirdikten sonra 190S'te 
Leiden Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Doğu Hint Takımadaları Dilleri ve Edebi­
yatları Bölümü'ne ilk Endonezyalı öğrenci 
olarak kaydoldu. J. S. Speyer'den Sans­
kritçe. M. Jan de Goeje'den ve 1906yılın­
dan sonra onun yerine gelen Snouck­
Hurgronje'den Arapça dersleri aldı. Açe 
Sultanlığı'nın tarihiyle ilgili bilgiler ihtiva 
eden Malayca el yazması eserler hakkın­
da hazırladığı mezuniyet teziyle katıldığı 
bir yarışınada birinci seçilerek altın şeref 
madalyası ile ödüllendirildi. 1913 yılında 
tamamladığı. Bentem Sultanlığı'na dair 
Cava dilinde yazılmış Cava'nın ilk dönem 
tarihine ait gelenekleri ve adanın İslam­
laşmasını içine alan vekayi'name türün­
deki bir yazmanın tenkitli bir değerlen­
dirmesi olan Critische Beschowing van 
de Sedjarah Eanten: Bijdrage ter ken­
schetsing van de Javaansche geschie­
schrijving (Haarlem 19 13) adlı teziyle 
doktor unvanı aldı. Onun bu çalışmaları. 
Endonezya tarihçiliği ve tarih yazıcılığının 
ilk denemeleri olarak dikkati çekmiş ve 
eski eserlerin gün yüzüne çıkarılmasının 
yolunu açmıştır. 

Öğrenimini tamamladıktan sonra ül­
kesine dönen Hüseyin Cayadiningrat aka­
demik çalışmalarına , görevtendirildiği 

Yerli ve Arap İşleri Dairesi'nde mahalli En­
donezya dillerini araştırarak devam etti. 
Mayıs 1914'ten Nisan 191 S'e kadar Açe 
dilini incelemek amacıyla Açe'de bulun­
du. Cakarta'ya döndükten sonra topladığı 
malzemeyi değerlendirerek daha sonra 
iki cilt halinde yayımladığı Atjehsch- Ne­
derlandsch Woordenboek ( Batavia ı 934) 
adlı Açece- Hollandaca sözlüğü hazırlama­
ya başladı. O dönemde doktor unvanını 
taşıyan ilk Endonezyalı olduğu için çeşitli 
resmi komisyonlarda görev aldı. 1916'da 
Yerli ve Arap işleri Dairesi hükümet komi­
serliği yardımcılığına tayin edildi ve 1924 
yılına kadar Hallandalı amirlerine daha 
çok İslam'la ilgili işlerde danışmanlık ya­
parak çoksayıda rapor hazırladı. 1919'da 
Cakarta'da eski Cava kültürünün ortaya 
çıkarılıp geliştirilmesini hedefleyen bir 
araştırma enstitüsünün (Djawa lnstituut) 
kurulmasına öncülük etti ve 1921 yılın­
dan itibaren bu enstitünün yayın organı 
olan üç aylık Djawa (ı 92 ı -194 ı) dergisi­
nin başredaktörlüğünü yaptı. Bu arada 
Koninklük Bataviaasch Gencotsehap van 
Kunsten en Wetenschappen adlı bir ku­
ruluşun elinde bulunan yazmaların mu­
hafazasıyla ilgili bir görev üsttendi ve ar-

kasından bu cemiyetin yönetim kurulu 
üyeliğine. 1936 yılından sonra da başkan­
lığına getirildi. 

İdari ve ilmi çalışmalarının yanı sıra öğ­
retim üyeliği de yapan Hüseyin Cayadinin­
grat. 1924 yılı başlarında Cakarta'da ku­
rulan Rechts Hooge School'a ilk Endonez­
yalı profesör olarak tayin edildi ve İslam 
hukuku ile klasik Malayca, Cavaca ve Sun­
daca gibi mahalli Endonezya dillerini 
okuttu . Bu dönemde tekrar akademik 
çalışmalarına yönelerek Endonezya dil 
ve edebiyatları. islam tarihi ve Endonez­
ya tarihi hakkında çeşitli makaleler ve 
monografiler yayımladı. Ancak 193S'te 
genel valinin başkanlığında görev yapan 
Raad van Nederlands lndie'ye üye olma­
sı üzerine devlet adamlığına daha fazla 
ağırlık vermeye başladı. 1940 yılına kadar 
süren bu görevi sırasında özellikle Cava 
ve Madura adalarında müslüman halkın 
dini hukukunun idaresiyle ilgili bazı re­
formların yapılmasına ve dini mahkeme­
leri n ıslahına öncülük etti. islam hukuku 
ile geleneksel hukuk arasındaki ilişki ve 
çelişkileri inceleyerek bazı meselelerin ay­
dınlatılmasına çaba harcadı. Bu yöndeki 
çalışmaları evlilik, boşanma ve kısmen de 
mirasla ilgili davalara bakan müslümanla­
rın dini mahkemelerinin "penghulu mah­
kemeleri" adı altında yeniden düzenleme­
siyle ve 1938 yılında Cakarta'da temyiz 
mahkemesi görevini yürütecek bir Hof 
voor lslamietische Zaken'nin kurulmasıy­
la sonuçlandı. Bunun arkasından bir yıl 
süreyle de ( 1940) Hollanda'nın Endonez­
ya'daki sömürge hükümetinin üyesi ola­
rak Eğitim ve Din İşleri bakanlığı görevi­
ni yürüttü. Bu görevi sırasında Endonez­
ya'da bir edebiyat fakültesi açılması yö­
nünde bazı girişimlerde bulunduysa da 
ll. Dünya Savaşı'nın Pasifik bölgesine sıç­
raması üzerine bunu sonuçlandıramadı. 
Endonezya'nın Japon işgali döneminde 
Japonlar tarafından yeni oluşturulan Din 
İşleri Dairesi başkanlığına tayin edildi; an­
cak Japonlar için müslüman halkın deste­
ğini sağlamada yetersiz kalınca Batı eği­
timi almış bir ilim adamının yerine gele­
neksel İslam anlayışının temsilcisi bir ali­
min tayin edilmesi daha uygun görülerek 
görevinden alındı. Savaş yılları boyunca 
sadece kağıt üzerinde devam eden Hol­
landa Hindistanı Konseyi üyeliği ise 1946'­
da sona erdi. 

Japon işgalinin son aylarında oluşturu­
lan Endonezya'nın Bağımsızlığını Hazır­
lama Komitesi'nde üyelik yapan Hüseyin 
Cayadiningrat bu komitenin alt komisyo­
nunda bağımsızlık mücadelesi veren mil-


